H. II. I'pnuxesny, /1. A. 3oroBa (MI'JIY, MuHck, benapycs)

CITOCOBbI ITEPEJJAUM UICTOPUYECKUX PEAJTUHM B HHEPEBO/IE
POMAHA @. I'PEI'OPH «THE OTHER QUEEN» HA PYCCKHWH A3bIK

Peannu WrparoT 3HAUMMYIO POJIb B KQXKAOH KYJbTYpPE, UM OTBOJIUTCS 0c000€
MECTO B SI3bIKE. Peub WAET O B3aMMHOM BIIMSIHMH, KOTOPOE SI3bIK M KYJbTypa OKa-
3BIBAOT Jpyr Ha apyra. Kaxmoil KynpType NpPHCYIIM CBOM MCTOPUYECKHE,
reorpapuueckue, COUMAIBHBIE, TMOJUTHUYECKUE, SKOHOMUYECKHE OCOOCHHOCTH,
KOTOPBIE ACTIAKT €€ HEMOXOXKEN Ha APYTHE, BCE OHU HAXOJAT OTPAKEHUE B SI3bIKE

[ToHsTHIO peauisi COOTBETCTBYET MHOMXKECTBO OMNPEACIICHUH, KOTOPBIE Ha
OCHOBE CBOMX HCCIICIOBAHMNA NPEUIOKHIIN TMPEACTABUTEIN TAKUX HAYK, Kak
JIMHTBUCTUKA U TepeBoaoBeAcHUE. CyHMIECTBYET JABA OCHOBHBIX MOIXOJA K €r0
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ONPEAEIICHUIO. CTPAHOBEAYECKUI U nepeBoaYeCcKuii. COrIacHO MepBOMyY NOAXO.Y,
peaiui — 3T0 OCOOEHHOCTH TOH WM WHON KYJNBTYPBI, OTPAKEHHBIC B €€ SI3BIKE.
Peanuu npeacTaBisror coO0H JTEKCHYECKUE €IMHUIBL, HA3bIBAOUINE YHUKAIBHBIC
OPEIMETHI U SIBJIICHUS, XaPaKTEPHbIC JUIsS KU3HU, ObITA, KYJIbTYPhI, COLAATBHOTO
¥ UCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS OJHOTO HAPOJA M YYXKIABIE IPYrOMY HApPOAY, TaKUM
00pa3oM, OHH SIBJISIFOTCS BEPOAJIbHBIM BBIPAKEHUEM CHEUU(PUUECKUX YEPT
HALMOHAIBHBIX KYyJbTYp. llpencraBurenu mnepeBOAYECKOTO MOAXOAA TOBOPAT
0 TOM, YTO peAJIUSIMHU HA3BIBAKOTCS HENOCPEACTBEHHO CJIOBA, KOTOPBHIE 0003HAYAIOT
HALMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH M TPeOyrOT 0co00ro moaxona Mpu
[EPEBOJIE.

B Hamewm uccnenoBaHuy Mbl PYKOBOJCTBOBAIMCH MEPEBOJUYECKUM MTOAXOA0M,
COIIaCHO KOTOPOMY PEAIMM HE MMEKT TOYHBIX COOTBETCTBUH B JAPYIOM S3BIKE.
CpaBHHBAs pa3HBIE SI3BIKK, OTMETUM, YTO HEKOTOPBIE UX BJIEMEHTHI HE COBNAJAIOT
¥ YTO HE KO BCEM CJIOBaM OJHOIO SI3bIKA MOKHO MOA0OpPaTh COOTBETCTBYIOLIME
SKBHBAJICHTHI B APYTroM s3bIke. bout mpoananusupoBan poman « The Other Queeny
[1] u ero mepeBon «/lpyras Koponesa» [2] Ha pyCCKHi S3bIK. DTOT UCTOPUUECCKUIN
poMaH BbIOpaH He ciydaiiHO. Ero aBTopom SIBISIETCSI COBpPEMEHHAs OpUTaHCKast
nucarenpHuna O. ['peropu, Mpou3BeaeHUs KOTOPOH 3aBOCBAIA MAPOBYHO M3BECT-
HOCTb, HEKOTOPBIE U3 HUX OBbLIM SKpaHu3upoBaHbl. B cBomx pomanax @. I'peropu
BOCCO3/IACT MCTOPUYECKYIO JACHCTBUTENBHOCTh C MOMOIIBIO SIPKUX 00pa3oB, MOA-
POOHBIX ONMKCAHUI U UHTEPECHBIX AcTaneil. Ee rIaBHBIM HHCTPYMEHTOM MEPENAYH
MCTOPAYECKON TOCTOBEPHOCTH SIBJISIFOTCS PEATIVM, TIO3BOJIFOLINE YATATENHO COBEP-
IIUTh YBJICKATEIIbHEHUIIEE NYTEIIECTBUE BO BPEMEHW. B OJHOM M3 HMHTEPBBIO
dununna ['peropu ckazajia 0 TOM, 4TO «KOTJIa peub UAET 00 UCTOPUUYECKOH MPo3e,
BAKHO OTKJIKOYaTh COOCTBEHHBIE YyBCTBA M MPUCTPACTUS. BakHO HayuumThCs
BOCIIPUHUMATh HMCTOPUYECKUE peanu OOBEKTHBHO. Hy)KHO mucaTh, B)KUBasCh
B anoxy» [3]. B pomane «The Other Queen» onmuCHIBAIOTCS COOBITHS, TPOUCXOSI-
e B AHrmuuA u IlloTmanaumu, CBSI3aHHBIE C 3MOXOW MPABJICHUS AHTJIMMCKOM
KopousieBbl EnnzaseTel Trogop B XVI Beke.

[Tpobnema, ¢ KOTOPOH CTATKWMBAKOTCS MPH MEPEBOJAC TEKCTA, COACPIKALIETO
OONBIIOE KOJIMYECTBO HWCTOPUYECKUX PpEaluid, 3aKioyacTcss B BbIOOpE HX
noaXOo e Kimaccupukauuu. 310 HEOOXOAMMO IJII TOYHOM NEperay peaivu,
KPOME TOTO 3TO MOMOTAET OLUEHUTH 3HAUAMOCTb TOW WJIM MHOHM PEAIMM B KYJIBTYP-
HOM MPOCTPAHCTBE, B KOTOPOM OHA 3apOJMIiach, U BBIOPATh aJeKBaTHBINA CcoOco0
ee nepeBoja. [lepeBoaurk BrpaBe oOpaliarbcs K TOW WM WHOUM Kiaccuukanun
B 3aBUCHMOCTH OT TEKCTa, ¢ KOTOPbIM €My MPEACTOMT paboTath. B HEKOTOPBIX
CllydasX MPEACTABISETCS YMECTHBIM M LEIECOO0Pa3HbIM MPEIIONKUTh CBOKO
KJTacCU(PUKAIHIO.

[TpoananusupoBae uctopuueckuii poman «The Other Queeny», mbl pa3pabo-
Tald CIACAYIOUMIYI0 KJacCcUuPUKAUMK pealinii, KoTopas OCHOBaHA Ha MpeEa-
METHO-S3bIKOBOM TTPUHLIMIIE.

[lepBas rpynna BKIrO4acT B ceOs reorpadpuyeckne peajuu, OHA JOBOJIBHO
oO0mMpHast, 4To OOBACHSAETCS TEM, UYTO ACHCTBUE B UCTOPUYECKOM POMAHE MPOUC-
XOJUT OJHOBPEMEHHO Cpa3y B HECKOJbKMX MecTax. ['eorpadums ommchIBacMbIX
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COOBITHH pacIIupseTcs TAKXKE 32 CYET OOJIBIIOT0 KOJMYECTBA ACHCTBYIOIUX JIULY
W LIEHTPAJIbHBIX NepcoHakel. Hampumep, B Tekcre Betpeuaem Chatsworth House —
“‘Harcyopr-xay3’, Hampton Court — ‘Xamnton Koprt’, Bolton Castle — ‘bonton
Kacn’, Fotheringhay Castle — ‘3amokx @oTepHUHTeil’.

Bropas rpynna BKIKOYAET peasind, 0003HAYA0IHEe JOJKHOCTH H TUTYJIbIL:
earl — ‘rpad’, lady-in-waiting — ‘Ppednuna’, courtier — ‘“TPUABOPHBIN’, page —
‘nax’.

Tperbsa rpynma — peajiid, KOTOpPble 0003HAYAIOT JCHEKHbIC €IHHUIIBI:
shilling — ‘mannuHr’, pence — ‘nieHc’, mark — ‘mMapka’.

B oraenpHyro Tpynmy — 4YETBEPTYIO — MBI BBIACIWIN Peajiii, KOTOpbIE
CBSI3aHbl € AJIMUHHCTPATHBHO-TEPPUTOPHAIBHBIM YCTPOICTBOM: county —
‘rpadcTBO’, shire — ‘TpadcTBO’.

[TaTyro rpymnimmy COCTABISAIOT BOCHHBbIEC Peajinu, HAPUMEp, guards — ‘BOKCKA,
OXPaHSIOIIME KOPOJICBCKUI nBOp°, Black Watch — ‘bmsk YoTu’ — ‘NEXOTHBIN
Oaranbon Koponesckoro nmonka [otnangun’, The Royal Highland Regiment —
‘Koposnesckuit nosik [lotnangun’, cuirass — ‘kupaca’.

[Ilecras rpymnmna BKJIKOYACT B c€0s peajinu, 0003HAYAKIINE KUJITUIIE U HMY-
IEeCTBO: court — ‘KOPOJICBCKUMA ABOP’, estate — ‘TIOMECThE, BiajaeHue’, yard —
‘BOP’.

B cenpMyro rpyIiy Mbl OTHECIH 3THOrpaduyecKue peajsvu, NpuHaLIeKa-
mme OBITY M KyJIbType Hapona:. a Salome dancing on one’s terrace — ‘TaHEN
Canomen, TaHen cemu Byanel’, Tudor temper — ‘xapakrep Tromopow’, jerkin —
‘JUKEPKHAH .

Peanuu, koropeie Obutr onucansl @. ['peropu, UCNOIB3YIOTCS B 3TOM UCTO-
PHUYECKOM POMAaHe Uil CO3/1aHusi OOPa3HOCTH U Mepeaaud TOHKOCTEH YCTPOHCTBa
Anrmmn u otnanauu TOro mnepuoga. OHU BBIOJHAKOT YETHIPE OCHOBHBIE
(GyHKIMHA: PYHKLHO MapKepoB, (PYHKIMIO BOCCO3/IaHUSI HALIMOHAIBHOIO KOJIOPH-
Ta, CAMBOJIBHYIO (PYHKIMIO B (PYHKLIMIO 3CTETU3AUN OBITOBOM JCTANH.

[TepeBon peasnii NPEACTABIISET ONMPEACIICHHBIE CI0KHOCTH M3-3a TOrO, 4TO,
3a/1a4a 3aKJIF0YACTCs HE TOJBKO B BBIOOPE BEPHOI TpaHCPOpMaNUU U aJAcKBAaTHON
NepPeIau 3HAUYEHUS PEATMHA HA SI3bIK PEUUITUEHTA, IEPEBOJUYHAK TAK)KE OTBETCTBE-
HEH 3a BEPHOC MOHMMAHWUE W BOCHPUATHE HH(POPMALMH, KOTOPYIO COACPYKHT
B ceOc Ta WM WHas pealus UCXOAHOro si3bika. [lepeBomueckue TpaHchopmanuu
SBJIIIOTCA  «PA3HOOOPA3HBIMU  MEXKBSA3BIKOBBIMH MPEOOPA30BAHUAMH, KOTOPBIE
OCYILECTBIISIOTCS UIsl AOCTHXKEHHS TEPEBOIUECKON SKBUBATIEHTHOCTH («aEeKBAT-
HOCTH MEPEBOJA») BOMPEKM PACXOKIACHHUSIM B (POPMATBHBIX M CEMAHTHYECKHX
CUCTEMAX JIBYX S3BIKOBY [4, ¢. 190].

Otmetum, uto poMman «The Other Queen» HE «mEperpykeH» peaTusiMU.
®. ['peropy BBOAWUT B TEKCT JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO MCTOPHYECKUX PEauii,
OJTHAKO PSIOM C HUMH, KaK MPaBUIIO, CTOAT OO0 ONMUCHIBAIOLIME UX NPUIIArareib-
HbIC, MOMOTaIIUE BOCHPHATHIO TOTO WJIM WHOTO CJIOBA WIIM TMOHATHS, JUOO
CYLIECTBUTENbHBIC, TOMOTAOLINE BEICTPOUTH ACCOLIMATHBHBIN PsI.
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AHanu3 nokaszai, 4yTo Ui epeiadyl HCTOPUYECKUX PEAIHIA ¢ aHTTIMHCKOTO HA
pycckuii si3pik nepeBoquvk E. b. PakuTuna BhIOpana cienyromue crnocoObl MX
NEPEBOJA: TPAHCKPUIILMIO, TPAHCIMTEPALMIO, KalbKWPOBAHUE, OIMHUCATEIBHBIN
NEPEBOJ U MEPEBOJT C MOMOIIBIO (PYHKIIMOHAIBHOTO aHAJIOTA.

Bosbioe KoJIM4eCcTBO NCTOPUYECKHUX PealiiA poMaHa ObIJIO MEPEBEACHO C MO-
MOILBIO TPAHCKPHUILMHU, WK TMepeada 3ByKOBOM 000JIOUKHM CJIOBA, CPEIU HUX:
Chatsworth House — ‘UYarcyopr-xay3’, Hampton Court — ‘Xsmnron Kopt’,
Fotheringhay Castle — ‘3amox ®OTepUHIel’, inn — ‘UHH’, gentleman — ‘ HKEHTEIb-
MEH’, speaker — ‘CIIAKEP’, cuirass — ‘Kupaca’.

BonbmmHCTBO peanuii, mpu MepeBOJE KOTOPBHIX MEPEBOMUYMK HCIOJIB30BAIA
TPaHCKpUILKIO, — Teorpaduyeckue. [IpuunHa 3aknrovaeTcs B TOM, YTO MPU UX
NEPEBOJE Mepeaadya 3BYKOBOH OOOJIOUKM CJIOBA TOMOTAET PYCCKOS3BIYHBIM
YUTATEIISAM JIETYE BOCIIPUHSATH QHTTIMICKUE HA3BAHUS TOW WJIM MHOM MECTHOCTH.

C NOMOILIBIO TPAHCJAUTEPALMM B TEKCTE ObUTM MEPEBEACHBI TAKHE PEATUM,
Kak: jerkin — ‘JDKEPKUR’, pence — ‘ieHC’, shilling — ‘anmmnr’, yard — ‘apn’, mark —
‘™mMapka’, page — ‘nax’.

[TomyepkHEM, YTO TPAHCIUTEPALMS TPUMEHSETCS TIEPEBOYMKOM B TOM CTyvae,
KOTJ1a HEOOXOAMMO COOMIOIAThH JICKCUYECKYH KPAaTKOCTh 00O3HAYeHHs. Takke mpu
€¢ UCIOJIb30BAHMM TMEPEBOMUYMK W30ETacT HEBEPHOW WHTEPIPETALMKA TOHSITHS
peuunuieHToM. OHAKO CTOMT 00paiiath BHUMAHUE HA (POHOBBIC 3HAHUS YMTATEIIS:
NPY TPAHCIIMTEPALMN COJIEPKAHNE TIOHATHS HE PACKPBIBACTCS MOJHOCTHIO. [loaTomMy
B TEKCTE MEPEBO/IA POMAHA HE BCTPETHIIMCH CIIOKHBIC TTOHSTUS, IEPEBEACHHBIC STHM
CIocoOOM.

B TekcTe HaAM BCTPETHIIUCH CIEAYIOUIME CIIOBA M CIOBOCOYETAHUS, CMBICI
KOTOPBIX MEPEBOAYMK NEPEIAT MPU MOMOUIM KajJdbKUPOBaHus: [udor temper —
‘xapakrep TroaopoB’, a Salome dancing on one’s terrace — ‘CaioMest TaHILyeT HA
Teppace’, courtier — ‘IPUABOPHBIN’, ceruse — ‘CBUHLIOBBIE Oenmuna’, wedding gown —
‘cBafcOHbIN HapsAn', perfumes — ‘napdromel’, earl — ‘rpad’. [lepeBoOTUMKN OOBIYHO
npuoderalnT K TakoMy croco0y MepeBojia B TOM CJIy4Yae, KOrJIa CMBICT MOHSTHS
3aKJIFOYACTCS HEMOCPEACTBEHHO B KOMOMHATOPHOM COCTAaBE CJIOBA, KOTJAA €ro
aJICKBaTHBINA EPEBOJ MOAPA3YMEBACT MEPEAaqy 3TOr0 KOMOMHATOPHOTO COCTAaBA.

C noMoupr0 OnucaTeILHOr0 mepeBofa ObLIM MEPENAHbl CIEAYIOIUE pea-
JVW: ermine — ‘MaHTHUs U3 TOPHOCTAs, CIyalllas CUMBOJIOM JOCTOMHCTBA M3POB’;
guards — ‘BOWCKA, OXPAHSIOIINE KOPOJEBCKHUIA ABOP’; organza — “)KECTKasl TKaHb ,
sally port — ‘poxon, UCHONIB3YEMBbIA BOMCKAMM NJIsi COBEPLICHHS BBUIA3KWA WIIA
BHE3AIMHOI0 nepexona B Hactyruienue’, The Royal Highland Regiment — ‘Kopo-
nesckuit nonk lotnanaun’, Black Watch — ‘nexotHsiid 0aragboH KoposiaeBckoro
noJika [lommanauu’. K onucarensHOMyY crmocoOy nepeBoaa NpuOeraroT B cliyyac,
KOIZla MPEAMET, MOHATHE WM SIBICHUE, OMKCHIBAEMBIE C MOMOINBIO PEAlIvHy,
OTCYTCTBYIOT B SI3BIKE PELIMITMEHTA, JINOO MOTYT ObITh KM HEBEPHO UCTOJIKOBAHBI.

B Heckonbkux ciyvasx ObUl MCHONB30BaH (PYHKIHOHAJBbHBIH AHAJIOT,
Hanpumep: lady-in-waiting — ‘ppelinuna’, fo have the ear of the Queen of England —
‘3aMOJy4uTh PACHOJIOKCHUE AHTJIMHACKONW KOPOJIEBBI , fo be in earshot — ‘Haxo-
JIUTBCSI B 30HE CIBIMIMMOCTH , golden cloth — ‘pockomHAs TKaHb , church
poorhouse — ‘LEpKBYIIKA .
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[TpoGneMbl, BOBHUKAIOLIME MPH MEPEBOJE C OAHOIO SA3bIK HA JPYroOM, MO CEi
JI€Hb HE TEPSAIOT CBOEH AKTYAJIbHOCTH M OCTPOTHI JUISl TPAKTHKHM W TEOPHH
nepeBoa.

[TepBoii, u, noxkanyii, HaudOJEE TPYAHOPAZPEIIMMON MPoOaEMOt TpH mepe-
BOJIC PpEAIAM SIBISICTCS OTCYTCTBHE JIEKCMYECKOTO JSKBUBAICHTA B  SI3BIKE
PELMINUEHTA. DTO CBS3aHO C TEM, YTO Ha3BaHUsI HEKOTOPBIX MPEIAMETOB, IOHITHH,
SBJICHUH, KOTOPBIE HAIIM CBOC OTPAKEHWUE B OJHOM S3bIKE, OTCYTCTBYIOT
B apyrom. OmHako A. B. ®denopoB B cBOMX paboTax OTMEYAET, YTO «HET TAKOTO
CJIOBA, KOTOPOE€ HE MOIJIO Obl OBITh MEPEBEACHO HA APYroi s3bIK XOTs Obl ONU-
CaTEIbHO, T.€. PACIPOCTPAHEHHBIM COYETAHUEM CJIOB JIAHHOTO sI3bIKA» [5, ¢. 18].
J1s1 3TOr0 MEPEBOAUMKY MPEACTOUT MPOAHATM3UPOBATH PEAITUIO, BBISIBUTD €€ POJIb
Y 3HAYUMOCTh B HCXOJHOM S3bIKE, a 3aTeM BbIOpaTh HauboJyiee MOIXOASAIIUI
cnocob nepepoaa. Hanmpumep, B pomane «The Other Queen» MbI BcTpedaem pea-
o ermine. IlomoOpare SKBHBAJICHT [aHHOMY TIOHSATHIO B PYCCKOM SI3BIKE
NPECTABISIETCS. HEBO3MOXKHBIM, T.K. ermine — 3T0 ‘MaHTHUs U3 TOPHOCTAs, CUMBOJI
JOCTOMHCTBA M3POB AHIJIMM, CHMBOJI HEMIOAKYIHOCTH Cynei . Ecim ee mepenarb
C MOMOIIBIO CJIIOBOCOYETAHHS ‘MAHTHsI U3 TOPHOCTAs’, TO CMBICH OYJET MOHSTEH
TOJIBKO TEM, KTO YK€ CTAJIKHUBAIICA C HAM IPEXKAC, TMO0 XOPOILIO 3HAKOM C HCTO-
puel AHITIMM W CMOIJIM TIOHATH 3aMBICENT aBTOpPAa C TOMOIIBK) KOHTEKCTA.
[lepeBOMYMK HKCMOMB30BAT ONMCATENBHBIA TEPEBOA. ‘MAHTHS W3 TOPHOCTAs,
ClIy>Kaliasi CUMBOJIOM JOCTOMHCTBA M3POB’°, NMEPENAB HE TOJIBKO HAMOHAJIbHBIN
KOJIOPHUT PeAJTMK, HO U CMBICJI €€ BKITFOUEHUS] aBTOPOM B TEKCTE TPOU3BEICHUS.

Bropas npobGnema, KOTOpas CTOMT TeEpel NEPEBOAYHMKOM, 3aAKIIFOUAETCS
B CO3JAHWH AHAJIOTMYHOTO MPOM3BEICHUS, TAKOTO KaK TEKCT OpPUrMHAlIa, Crnoco0-
HOTO OKa3bIBATh HA YMTATENS TO KE XYAOXKECTBEHHO-ICTETHUECKOE BO3ACHCTBHE.
D10 00YCIOBJIEHO TEM, YTO MEPEBOJ CUMTACTCS OAHOH M3 (POPM CYIIECTBOBAHUS
JUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHHS Onarogaps TOMY, 4YTO IJI KaKAOrO YMTATENsl OH
ABIIIETCS OpuruHajaoM. K mpumMepy, aBTOp BBOJUT B TEKCT peasnto ceruse. Ilepe-
BOJUYMK PEIIACT NPHUOETHYTh K KaJbKAPOBAHHMIO W TEPEBECTH €€ CIEAYIOLIUM
oOpazoM: ‘cBMHLOBBIE Oenmuiia’. CTOUT OTMETUTh, B PA3HBIC BPEMEHA U B Pa3jivy-
HBIX CTPaHax JJisi CBUHLOBBIX KapOOHATHBIX OCITUII CYIIECTBOBAIN CBOW HA3BAHMS:
Ilepycca, Illudepreiic, ['amOyprckue, Anrmmiickue, Kiarendyprckue u ap.
OfHaKO MEPEBOJUMK HE MPUOETAET K OMUCATEIbHOMY MEPEBOAY M HE UCMOJB3YET
HA3BaHHUE «AHMIMKACKHE Oemuiia». IT0 OOBIACHIETCS TEM, YTO YUTATENIb MOXKET HE
3HATh O CYHIECTBOBAHMM Takux Oenmi B AHrmuM B XVI Beke B CHITy CBOCH MpH-
HAIJICKHOCTH JPYTOf JMHTBOKYJIBTYPHOH OOMHOCTH. CIIOBOCOYETAHUE CEUHYO-
gvie Oenuna HECET B ceOe OoJiblie MHGOPMAIMKM ISl PEUUIUACHTA HEXEIH €ro
aHaJIor.

HakoHen, emie OJHON CIIOKHOCTBIO, ¢ KOTOPOH HEHM30EKHO CTATKHUBAKOTCS
NEPEBOAUMKH, SBISETCS TO, YTO, B CBOEM OOJBIIMHCTBE, PEATUN MPUBBIYHBI IS
A3blKa OPUTMHATA, OHM HHMYEM HE OTJIMYAKOTCA OT IOPYTHX CJIOB M HUKAK HE
NOSICHSIFOTCS.  aBTOPOM. B TEkcTe Ham BCTPETHIIOCH CIIOBO partlet, KOTOpoe
NEPEBOAUYMK MEpeana ¢ MOMOLIBI TPAHCKPUIILMK ‘TapTIET . BHU3Y CTpaHULbl
ObUIa JaHA CHOCKA: ‘0€3PYKABHOE OJICSHUE U3 IIETIKA WK JIbHA, HAJIETOC HA IICKO U
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Iicun JJjid 3allOJIHCHHA HWKHCI'O BBIPC3a JKCHCKOI'O miatbs’. Takum 06pa30M,
NCPCBOAYHUKY YIAJIOCh HC TOJIBKO COXPAHUTb HALUOHAJIbHBIA KOJIOPUT OIIMCHIBAC-
MOT'0 ITIOHATHA, HO U O0OBACHUTH €r0 3HAUCHHUC B JAaHHOM KOHTCKCTC.
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